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Mada inu‘ka Bubu da? 


Where is Mom? 


Jessie Huang & Kids 


Qwarux: yellow rotang pal 


Rmala: vegetable fern 


Truku translated by Ikuy Sring 


The Storytellers 
Taichung, Taiwan 


For Yang, Shou-Hwa and kids of Xilin Elementary School 


The sun is going down, 
but Mom is not home. 


Aji biyaw priyax ka hidaw da, 
kiya ni ini dhug sapah ka Bubu na. 


Still up in the mountains? Collecting bird's nest fern? 
Ida gaga daya ka Bubu na hug? Mangal sruhing? 


The sun is gone now. The sky is getting dark. 
“Mom is still not home. Where is Mom? 


Priyax ka hidaw da ‘ni mrikuung ka karat.uri da: > 
Ida ini dhug sapah ka Bubu na. Ga inu Ka;Bubu hug? 


Collecting qwarux? Collecting rmala? 
Mangal powri qwarux? Mangal rmala 


Maybe nate 


a bear chased her, and 
she was hurt? ~ 


Ida a ga pbragen kumay dni 
; mangal ramus 


The moon is so high now, : ” 


Moin is still not home:* 
Where is Mom? 


” 


Should we ginny 


Ga msKa “karat ka 


It's too late, and it's too dark. 


Keeman ka sayang da, imnkuung ka karat uri da. 


Slhbun-nami bi ni -Meistg: nami uri. : ; : ie ge : Maybe Mom is scared, too. Oh, Moon, please tell Mom not to be scared. 
SX sOscut 5 ; ‘ . ; ee Ida bi ga miisug bi ka Bubu ta uri. Ah! Idas! Rngagi ka Bubu mu iya kiisug ksa. 


My eyes are sleepy now, but my heart is still awake. 
Mhjil bi ka klabuy dowriq mu, Kiya ni sihbun ku bi. 


The sun is up again. 


Is Mom home? 


Mkala duri ka hidaw da. 
Nii sapah ka Bubu dhug? 


No, she's not in-her room. 
Ungat, ini eniq tqian‘na ka-Bubs: 


No; she's notin the kitchen: 
Ungat. ini eniq hpuyan ka Bubu. 


The: house is empty. without Mom. 
Thi’eniq sapah-ka Bubu ©-ungat-anamanu:Ka sapah. 


My heart is empty, too. 
Skbhuan bi ka qsahur mu. 


Then I hear somebody. 
Kiya ni embahang ku hngang seejiq 


I run to the door. 
Mauri ku rhngun tmalang. 


And. there I see Mom... 
Ni tgan mu Ke Bubu. 


"Where were you,, mom? 
We were scare: ee Fe 
"Bubu-mnusa sui ‘nu? 
oe nami Balas: 


*Qrepun mu ka Bubu.- 


"No bear chased you?" 


"No. 


ween kumay mhraw sunan?" 
"Unga 


"No wild boar hurt you?" 
"No." 


“Ungat bowyak paluaih sunan?” 
"Ungat." 


i "A big tbe ali and I got lost," Mom says. 
i, "Oh, no. What did you do?" é 
: "Luckily, I found a cave.' 


| "Daya o paru bi ka hbhuk ni mneydang ku da." 
: msa ka Bubu. 

‘ "Ah, huya su msa da?" 

"Malu utux mu, mhlay ku rhngaw." 
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: er \, \ : But I’see her hands and arms. pricked. by qwarux.- 
BS : oS at Soa ee a Kiya ni qtaan mu baga Bubu 0 lala bi bntaqan qui qwarux. 
\ \ AN It pricks my heart, too. 
A 


Qsahur: mu_o:mdka -btagan qumi:-qwarux uri. 


"No," Mom smiles. 


"Ungat quyu gqmiyut ina 
“Ungat.” Mhulis ka Bubu. 


She has pmala on her back, 
bird's nest fern on ote. shoulder, 
qwarux on. ie other. 


Panun na ka rmala ni’ phalun na ka 
ruhing ni bree qwarux 0’ isil sled 


p 
We are going to have some money after I sell them. 
But I have to hurry before they wilt." 


"Tai, lala bi nangal mu pajiq. 
Brigun mu do nigan cicih pila ta. 
Kiya ni mowsa ku nhari duri, mha rudan ka pajiq da." 


et alla very, deny sick almost running. 
ka os oe ni-mdka‘gaga tmalang. 


ga fast hat she ididn' thear me Say, Ini na dhgi embahang ka jiras°mu, 
"Be careful, Mom, Sue home soon. “Qlahang wah! ‘Bubu yah nharisapah." 


\ FE \ Pe 


A little girl is waiting for her mom to come home. 
The wait is too long. As the sky grows darker, she gets more and more worried. 


Where is Mom? Will she come home soon? 


Laqi bilaq kuyuh tmaga Buan na eiyah sapah. TT RTT TITIRITT 
Tmaga psiyaq balay. Mnkuung ka karat dni slhbun balay. | | | | 
7189869 837 


Gaga inu ka Bubu? Mmaah sapah nhari hug? 
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